
Queen of Heaven
(Regina Caeli)

Queen of heaven, rejoice, alleluia.
The Son whom you merited to bear, alleluia,
has risen as he said, alleluia.
Pray for us to God, alleluia.
Rejoice and be glad, O Virgin Mary, alleluia!
For the Lord has truly risen, alleluia.

Let us pray:
O God, who through the resurrection of your Son, our Lord Jesus Christ, did vouchsafe to give joy to the world; 
grant, we beseech you, that through his Mother, the Virgin Mary, we may obtain the joys of everlasting life. 
Through the same Christ our Lord. Amen.

Reina del cielo
(Regina Caeli)

Reina del cielo alégrate; aleluya. 
Porque el Señor a quien has merecido llevar; aleluya.
Ha resucitado según su palabra; aleluya.
Ruega al Señor por nosotros; aleluya.
Gózate y alégrate, Virgen María; aleluya.
Porque verdaderamente ha resucitado el Señor; aleluya.

Oremos:
Oh Dios, que por la resurrección de tu Hijo, nuestro Señor Jesucristo, has llenado el mundo de alegría, concéde-
nos, por intercesión de su Madre, la Virgen María, llegar a alcanzar los gozos eterno.  
Por nuestro Señor Jesucristo. Amén.
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